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Slovenski

zamejski
tisk

Revolverski atentati, ki jih delajo zad-
nji éas teroristi v Italiji na ugledne in od
loénejse demokratiéne éasnikarje v Italiji,
so nehote ponovno opozorili javnost na ve-
likanski pomen casnikarskega delovanja v
javnosti in na vlogo tiska v demokraticni
druzbi, Javnost je pogosto do tega brez-
brizna, ker o tem ne razmislja. Casnikar-
sko delo in tisk se ji zdita nekaj samo po
sebi razumljivega in normalnega, kakor na
or. peka kruha. Kakor dobijo vsak dan v
pekarni svez kruh, tako se zdi ljudem lo-
gi¢no, da dobe tudi novo stevilko dnevnika
ali tednika, ne da bi slutili, koliko dela in
tudi koliko dtudija in odgovornosti je zve-
zanih s tem.

To velja v enaki in $e vecji meri za slo-
senski zamejski tisk na Trzaskem, Goriskem,
Beneski Sloveniji, in seveda tudi na Koro-
$kem, kajti slovenski listi izhajajo se v veli-
ko tezjih pogojih kot italijanski, in da se
obdrzi slovenski zamejski tisk pri zivljienju
ter dosega doloceno kvaliteto, je potireben
$e poseben trud. Slovenska javnost tega po-
gosto ne zna prav ceniti in marsikdo niti ne
doume, da za slovenskim tiskom ne stoje ta-
ke finanéne moznosti kot za italijanskim, za-
to se cudi, zakaj niso slovenski listi enako
debeli kot italijanski ali enako polni slik.

Vse to stane veliko denarja, ki ga lahko
dobijo listi le iz naroénine, iz prodaje v kio.
skih ali iz objavljianja reklam in malih ogla-
sov, Toda slovenski zamejski listi imajo so.
razmerno malo kupcev, naroc¢nikov in s
tem seveda tudi bravcev, ker ima med dru-
gim javnost, kot reé¢eno, premalo razumeva-
nja za slovenski tisk in marsikdo rajsi seze
po tujejeziénem tisku. Taki ljudje se ne za-
vedajo kaj bi slovenstvo v zamejsivu izgu-
bilo, ¢ée bi izgubilo svoj tisk, ki je eno naj-
bolj uéinkovitih orozij v narodnoobramb-
hem boju in v politicnem boju za na$e pra-
Vice in za nase narodno uveljavijanje,

Cudno pa je, da nasi listi niso delezni
Prave podpore niti s strani desettiso¢ev obi.
skovalcev iz matiéne Slovenije, ki skoraj
vsak dan prihajajo v Trst po nakupih in na
Obisk, niti s strani slovenskih zdomcev, iz-
Seljencev v drugih evropskih drzavah in on-
Stran oceanov. Le malokdo od teh ljudi se
Naroci na kak zamejski list in $e veliko man)
le obiskovavcev iz matiéne Slovenije, ki bi
Rupili kak zamejski slovenski list, da bi se
2 njega poucili, kako se godi nadi slovenski
Manjsini v Italiji. Ta brezbriznost obisko-

(Dalje na 2. strani)

NOUI LIST

- TRST, EETFITEI( 24 I\ID\!EMBH# 1977

Posamezna Stevilka 200 lir

N AROGC¢CNTINA

Getrtletna lir 1.500 - pol]etna lir
3.000 - letna 6.000 :: Za ino-
zemstvo: letna Iw.rot’.mna lir
8.000 - Oglasi po dogovoru -
Sped. in abb. post. I. gr. 70%

SETTIMANALE

L ET XX VIL.

KAJ BO PRINESEL
SADATOV OBISK?

Zelo tezko je danes predvidevati, kaks-
ne posledice bo dejansko imel obisk, ki ga
je v soboto 19, t.m. opravil egiptovski pred-
sednik Sadat v Izraelu. Ni treba posebej
poudarijati, da je bil ta obisk zgodovinske-
ga pomena in da je bil tudi nekaj neobicaj-
nega, saj sta Egipt in Izrael, vsaj formalno,
Se vedno v vojnem stanju, Pobuda predsed-
nika Sadata pa je bila vsekakor zelo drzna,
kajti morebiten neuspeh tega obiska bi na
daljsi rok gotovo pomenil za egiptovskega
predsednika politicen samomor,

Sadat v svojem govoru pred izraelskim
parlamentom ni sicer niti za las odstopil od
stalis¢ in zahtev celotnega arabskega sve.
ta, saj je kot pogoj za sklenitev miru na
Bliznjem vzhodu postavil umik izraelskih
sil z vsega zasedenega arabskega ozemlja
(z Jeruzalemom vred) ter priznanje pravice
Palestincem, da si ustanovijo svojo lastno
drzavo. S svojim obiskom v Izraelu pa je
Sadat po mnenju precejSnjega dela arab-
skega sveta zagresil predvsem tale neod-
pustljivi greh: priznal je obstoj izraelske
drzave.

Toda bolj kot uradni govori in uradne
izjave so glede na silno zapleteno proble-
matiko Bliznjega vzhoda vaZni razgovori,

ki jih je imel predsednik Sadat z izraelski-
mi voditelji »na Stiri ofi«. Tezko si je nam-
rec predstavljati, da bi se egiptovski pred-
sednik odlocil za tako senzacionalno in tudi
nevarno pobudo, ne da bi prej izoblikoval
natancnejsi nacrt za konkretno ureditev
bliznjevzhodnega vprasanja. Jasno je nam-
re¢, da umika izraelskih sil z zasedenega
arabskega ozemlja ni mogoce uresniciti cez
no¢ in brez dolo¢enih protidajatev, kot tudi
ni mogode ¢ez noé resditi koéljivega proble-
ma, Palestincev,

Mimo vsega tega pa je treba priznati,
da je Sadatovo potovanje bilo izredno po.
membno predvsem s psiholoskega vidika,
ker se je po njegovi zaslugi ustvarilo med
izraelskim ljudstvom in vsaj delom arabske-
ga ljudstva novo vzdusje, ki je tudi eden
vaznih pogojev za sklenitev miru, zlasti v
tem predelu sveta, ki je v zadnjih 30 letih
bil pri¢a neprestanemu prelivanju krvi.

Sadat je svojo pobudo uresnicil kljub od:
locnem nasprotovanju Sirije, Libije, Alzi-
rije in drugih arabskih drzav, da ne ome-
njamo samih Palestincev, ki so Sadatov o-
bisk oznadcili za navadno izdajstvo, Dozivel
je celo to, da je v znak protesta odstopil nje-

(Dalje na 8 strani)

Komisija za zascitni zakon

Ministrski predsednik Andreotii je pred
dnevi priceli izpolnjevati obljubo, ki jo je bil
dal ¢lanom odposlanstva slovenske narod-
nostne skupnosti na sprejemu v Rimu v za-
¢ethu letodnjega avgusta Dezelnega pred-
sednika Comellija je namre¢ naprosil, naj
imenuje stiri ¢lane posebne komisije, ki bo
imela nalogo, da sestavi besedilo zakona ali
zakonov za globalno zaséito slovenske na-
rodne manjsine v Italiji. Predsednik Comelli
je v to komisijo ze imenoval prof. Albina
Sirka, ravnatelja trgovske sole v Gorici, ki
ga je predlagala Slovenska skupnost, dr.
Karla Siskovica, ravnateljo Slovenskega ra-
ziskovalneba instituta v T'rstu, ki ga je pre-
dlagala Slovenska kulturno gospodarska
zveza, univerzitetnega profesorja Bartoleja,
izvedenca za ustavno pravo, ter odvetnika
Pacio iz Trsta.

Neuradno pa se je zvedelo, da bodo osta-
li élani komisije predstavniki pristojnih mi-
nistrstev ter zastopniki vseh strank ustavne-

ga loka, Krié¢anska demokraciia in komuni-
sticna partija bosta imeli v komisiji po dva
predstavnika, socialisti, socialdemokrati, re-
publikanci in liberalci pa po enega. Predvi-
deva se da bo to komisijo sestavljalo skupno
19 ¢lanov,

Do zdaj je torej le to gotovo, da bosta v
komisiji dva slovenska ¢lana (Sirk in Sidko-
vié), kar je vsekakor odlocno prepiclo stevi-
lo glede na dejstvo, da bo komisija obravna-
vala vpradanja, ki se neposredno ticejo slo-
venske manjsine. V politiénih krogih v Trstu
pravijo, da utegnejo komunisti imenovati
enega Slovenca v komisijo, s éimer bi se §te.
vilo poveéalo na tri, kar pa bi bilo §e vedno
premalo.

Pravilno je torej poudarilo dezelno vod-
stvo Slovenske skupnosti, ko je ugotovilo,
da je vlada pri sestavi komisije kriila nace-
lo, ki je veljalo za tisto komisijo, ki je sestav-

(Dalje na 7. strani)
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RADIO TRST A

: : NEDELJA, 27. novembra, ob: 815 Dobro ju-
tro po nase. 8.30 Kmetijska oddaja. 9.00 Sv, ma-
5a iz zupne cerkve v Rojanu. 11.05 Mladinski o-
der: »Zvesli tovarisi«. (Sonja Sever - Mariza Pe-
rat). RO, 11.35 Nabozna glasba, 12,15 Glasba po
zeljah. 13.00 Ljudje pred mikrofonom. 14.00 No-
vice iz Furlanije - Julijske krajine. 15.00 Sport
in glasba. 19.00 Porocila.

PONEDELJEK, 28, novembra, ob: 7.20 Dobro
jutro po nade, 8.05 Tjavdan, 9.00 Porodila. 6.05
Tjavdan. - vmes (9.30) : Kaku so jele nase nuono-
te (Samo Sancin), 11.35 Plos¢éa dneva. 12.00
Glasbap o zeljah. 13.15 Slovenski zboni. 13.35
Od melodije do melodije. 14.10 Roman v nada-
ljevanjih - F.E. Vidocq - Balbina Baranovic Bat-
tellino: »Vidocquove pustolovi€ine« 15.35 Glas-
beni ping pong, vodi Ivan Peterlin. 16.30 Glasba
za najmlajse. 17.05 Koncert Mladinskega pevske-
ga zbora iz Maribora, ki ga vodi Branko Rajs-
ter., 17.30 Glasbena panorama. 18.10 Slovenci v
habsburiki monarhiji. 18.25 Klasiéni album.

TOREK, 20, novembra, ob: 7.20 Dobro jutro
po nase, 8.05 Tjavdan, glasba in kramljanje za
poslusavke, 9.05 Tjavdan (II. del) - vmes (9.30):
Neko¢ je bilo. 10.05 Koncert sredi jutra - vmes
(10.35): Primorske zene v Egiptu. 11.35 Puosca
dneva. 12.00 Glasba po Zeljah. 13.15 Zborovska
glasba. 13.35 Od melodije do melodije. 14.10 »Vi-
docquove pustoloviéine. 14.30 Motivi iz filmov
in revij - vmes: Kulturna beleZznica. 15.35 Top
lestvica. 168.30 Cudoviti otroski svet. 17.05 Kon-
cert Mladinskega pevskega zbora iz Maribora,
17.30 Glasbena panorama, 18.10 Pravorecje. 18.25
Klasi¢ni album.

SREDA, 30no vembra, ob: 7.20 Dobro jutro
po nase. 8,05 Tjavdan. 9.05 Tjavdan (II. del) -
vmes (9.30): Z modo po svetu. 10.05 Koncert sre-
di jutra - vmes (10.35): Ljudje in dogodki. 11.35
Ploséa dneva, 12.00 Glasba po Zeljah, 13.15 Slo-
vanska ljudska glasba, 13.35 Od melodije do me-
lodije. 14,10 Roman v nadaljevanjih: »Vidockuo-
ve pustolovicine«. 14.30 Klicite Trst 31065. 16.30
Otroci pojo. 17.05 »Kean ali Genialnost in ne-
rednost«. Draba v 5 dejanjih, Izvedba: SSG v
Trstu. Rezija: Branko Gombaé¢, 1810 »Kean ali
Genialnost in nerednost« (2. del).

: : CETRTEK, 1. decembra, ob: 7.20 Dobro ju-
trop o nase. 8.05 Tjavdan. 9,05 Tjavdan (2. del) -
vmes (98.30): Kje so moje rozice, 10.05 Koncert
sredi jutra. - vmes (10.35): Druzina v sodobni
druzbi. 11.35 Ploi¢ad neva. 12.00 Glasba po Ze-
ljah. 13.15 Tekmovanje »C.A. Seghizzi« v Gorici,
13.15 Od melodije do melodije. 14.10 »Vidocquo-
ve pustolovscine«, 14.30 Evergreeni - vines: Kul-
turna beleznica. 15.35 Kaj je novega v diskoteki.
16.30 Odprimo knjigo pravljic. 17.05 Klavirska
glasba v citalnicah. 1725 Glasbena panorama.
18.10 Polozaj Zzenske v Italiji véeraj in danes.

: : PETEK, 2. decembra, ob: 7,20 Dobro jutro
po nase. B.05 Tjavdan, 9.05 Tjavdan (2. del) -
vmes (9.30) : Block notes. 10.15 Koncert sredi ju-
tra. - vmes (10.35 cca): Rojstna hisa nasih vel-
moz, 11.35 Ploséa dneva. 12.00 Glasba po zeljah,
12.45 Pristopanje k deZelnim oddajam - Obé&ina
Devin - Nabrezina: Finanéno stanje obéine. 13.15
S pevskih revij SKPA. 13.35 Od melodije do me-
lodije. 14,10 »Vidocquove pustolovicine«, 14.30
Veliki izvajalci - vmes: Kulturna beleznica.
15.35 Njej v posvetilo. 16.00 Gremo v kino. 16.30
Otroski vrtiljak. 17.00 DezZelni skladatelji. 18.10
Kulturni dogodki v deZeli in ob njenih mejah.

SOBOTA, 3. decembra, ob: 7.20 Dobro ju-
tro po nase. 8.05 Tjavdan. 90.05 Tjavdan (2. del)
vmes (8.30): Nekoé¢ je bilo, 1005 Koncert sredi
jutra - vmes (10.35 cca): Kulturno pismo. 11.35
Plos¢a dneva. 12,00 Glasba po zeljah. 13.15 Pa se
slis, slovenske ljudske pesmi. 13.35 Izbor iz ope-
rel in glasbenih komedij. 14.10 »Vidocquove pu-
stolovicine«. 14.30 Obic¢aji in glasba, 15.00 Tek-
mujte s Petrom. 16.0 Svet okoli nas, 17.05 Mi in
glasba, 18.10 »Cankar v Trstu«. Radijska igra
(Mirko Mahnid), Izvedba: RO, 1845 Vera in nas
¢as. 19.00 Porocila.

Seminar o Radiu Trst A

V Motelu na Pesku je bil v soboto semi-
nar, ki ga je priredilo ravnateljstvo trzaske-.
ga dezelnega sedeza radiiske in televizijske
ustanove RAI in ki je bil v celoti posvecen
problematiki radijske postaje Trst A. Semi-
nar je vodil ravnatelj dr. Guido Botteri, ki
je v svojem uvodnem poroé¢ilu med drugim
naglasil, da je radijska postaja Trst A »sred.
stvo slovenske narodne skupnosti v Italiji
in v sluzbi te skupnosti«, To naéelo — ije
nadaljeval dr, Botteri - bo veljalo tudi za te-
levizijske oddaje v slovenskem jeziku, ki se
bodo predvidoma redno zacele 1. januarja
leta 1979, na poskusni ravni pa v drugi po-
lovici prihodnjega leta, V tej zvezi je ravna-
telj opozoril, da je upravni svet radijske in
televizijske ustanove odobril nac¢rt investi-
cij, ki bodo omogocile zgradnjo tretjega te-
levizijskega omrezja, namenjenega odda-
jam deZelnega znacaja, in v tem okviru bo-
do na sporedu tudi oddaje v slovenskem )e.
ziku,

Prvotno bodo dnevno na sporedu 20-mi-
nutna porocila ter tedensko dve ali dve uri
in pol televizijskega programa. Po izjavah
dr, Botterija bo z izgradnjo tretjega televi-
zijskega omrezja zagotovljeno sprejemanije
cziroma gledanje televizijskih oddaj 92 odst.
prebivalstva v Furlaniji Julijski krajini,
medtem ko bo za vso drzavo ta odstotek
znatno manjsi (72).

Seminarja se je udelezilo nad 100 ljudi,
med katerimi so bili zlasti radijski sodelav-
ci, kulturniki ter predstevniki slovenskih
kulturnih, politiénih ter drugih organizacij
s Trzaskega, Goriskega in z Beneske Slove.

nije, kar vsekakor dokazuje, kako je slo-
venskim ljudem pri srcu problematika radij-
ske postaje Trst A in bodo¢ih slovenskih
televizijskih oddaj.

V razpravo, ki je bila glede na prvi tak-
sen seminar, splosne in tu pa tam tudi na-
¢elne narave, so posegli Stevilni udelezenci,
V srediséu pozornosti je bilo predvsem vpra.
sanje avtonomije, se pravi, ali obstaja pri
pristojnih organih volja, da se prizna slo-
venski narodni manjsini v Italijji pravica,
da sama upravlia to vazno sredstvo mno-
zicnega obvescanja in ta vazni kulturni me-
dij. Ta zahteva je zelo jasno prisla do izra-
za v domala vseh posegih, priznati pa je
treba, da ravnatelj Botteri v svojem odgo-
voru ni bil kdovekako jasen, oziroma ni na-
tanéno obrazlozil, kako si osebno zamislja
izvajanje nacela, ki ga je naglasil v svojih
uvodnih izvajanjih, ¢e§ da je radio Trst A
sredstvo slovenske narodnostne skupnosti
in v sluzbi te skupnosti.

UdeleZenci so se dotaknili tudi vprasanja
vsebine programov in porocil, vprasanja ur-
nika radijskih oddaj (menili so, da se dnev-
ne oddaje koncajo prezgodaj), oddaj za Sole
(tu je treba priznati, da so se lani znatno
izboljsale) itd.

Tako koc¢ljive in zahtevne problematike
seveda ni mogoce iz¢rpati v nekaj urah,
zaradi ¢esar pricakujemo, da bo ravnatelj-
stvo nadaljevalo s prirejanjem takih srec¢anj.
V soboto je radijsko vodstvo dejansko po-
stavilo prvi neposredni stik s svojimi po-
slusalci, kar je treba vsekakor pozitivnho o-
ceniti.

Koliko skofij je v Sloveniji?

»Druzina« je prinesla v svoji 44. Stevilki
¢lanek pod tem naslovom, v katerem tiskov-
ni urad ljubljanske nadskofije odgovarja na
nas ¢lanek »Nujno je treba urediti vprasa.
nje novih slovenskih &kofij« v nasi tevilki z
dne 27. oktobra. V ¢élanku »Druzine« je re-
teno, da spadajo slovenske Skofije med sre-
dnje-velike Skofije, da je mnogo $kofij po
svetu e vec¢jih in da Apcstolski sedez usta.
navlja nove Skofije tam, kjer je na voljo
dovolj osebja in tudi finanénih sredstev, da
bodo mogle ziveti in delovati. Majhne skofi-
je imajo prav v teh vprasanjih hude teza-
ve in zato jih zdruzuiejo v vecje,

S tem se ne moremo povsem strinjati, De.
zela Furlanija - Julijska krajina je Se eikrat
manjsa od Slovenije in ima komaj dve tret-
jiini toliko prebivavstva in ima vendar vsaj
tri skofije, Dalmacija je tudi manjsa in ima
celo vrsto Skofij, Hrvatska Istra je veliko
manjsa od Slovenije in ima z Reko vred dve
skofiji. Tudi celovska Skofija je manjSa od
ljubljanske in mariborske. Da sta ti zadnji
preveliki, dokazuje tudi dejstvo, da sta po-
trebna pomozna Skofa. Poleg tega ima stvar
tudi svojo cerkveno-politicno in kulturno
plat. Gre za to, da se kon¢no slovensko Ziv-
ljenje decentralizira iz zgolj enega ali dveh
sredis¢ in se da spodbudo in vedji pomen
ozemljem in mestom, ki so Ze stoletja potis.
njena na rob dogajanja in tonejo v provin-
cialnosti, zlasti obmejna, kot npr. ravno
Murska Sobota in Ptuj, pa tudi Celje; zna-

no pa je tudi, kako nerazpoloZenje vlada
na Primorskem proti skranjskemu« centra-
lizmu, ki poriva Primorsko v vlogo provin-
ce. Vsaj tak obéutek imajo ljudje, in znano
ie, da igra severna Primorska, gornja Soska
dolina z Novo Gorico vred, veliko bolj pa-
sivno vlogo, kot ji pritice in kot bi odgovar.
jalo izobrazbi in borbeni in kulturni tradi-
ciji tamkajsnjega prebivavstva,

Prav tako se ne moremo strinjati s trdi-
tvijo, da bi bila zgolj 'regionalna’ skofovska
konferenca dovolj za Slovenijo. Regionalna
ni isto kot nacionalna (Slovenija je konéno
republika in s tem po ustavi drzava sloven-
skega naroda, ne pa le »regija<) in zdi se
nam, da vsaj ljubljanska nadskofija nima
dovolj posluha za te probleme, Sicer so pa
ta vprasanja tako vazna, da se bo o njih
gotovo se veliko razpravljalo.

S  T—
SLOVENSKI ZAMEIJSKI TISK
(nadaljevanje s 1. strani)

vavecev iz Slovenije za tisk slovenskih manj-
sin v ltaliji in Avstriji je naravnost prese-
netljiva in si jo je tezko razloziti.

Gotovo pa je, da slovenske manjsine ne
bodo mogle preziveti brez lastnega tiska in
brez stvarne podpore s strani hupcey in
bravcev iz matiéne domovine.
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POSLANSTVO TRSTA IN CELOVCA:
Zanimiv ¢lanek dunajske revije »Die Furche«

Pod tem naslovom je v vrsti ¢lankov v ru-
briki »Evropa dezel« iz3el v tem uglednem du
najskem tedniku tudi ¢lanek o Trstu, ki ne mo-
re ostati brez odmeva na srednje-evropska gle:
danja trzaskega vpradanja, zato ga prinasamo
v prevodu.

»Ce so v preteklih dvajsetih letih v ljub.
lianskem tisku zaradi sdobrososedskih« od-
nosov komaj omenjali razstreljevanje par-
tizanskih spomenikov na Koroskem, imajo
danes koroske demonstracije odmev ne sa-
mo v Ljubljani, ampak {udi v Beogradu, v
bosanskem Sarajevu in makedonskem Sko-
Pju, Govori na S&tevilnih zborovaniih, po-
sebno v Sloveniji, nikoli ne izzvenijo brez
omembe polozaja korodkih Slovencev, Iz
komentarjev je mogoCe razbrati neizreéeno
misel o »nemski nevarnosti«, misel, ki vzbu.
ja spomine na zadnjo svetovno vojno.

Zadnje dogodke na Koroskem je ljub-
lijansko »Delo« vznacilo kot »Ples na sodu
smodnika«. V Ljubljani so e posebej za-
skrbljeni zaradi odstranjenih dvojeziénih
tabel St. Jakob . St. Jakob, St, Kanzian -
Skocjan, Eberndorf . Dobrla vas in Bleiburg-
Pliberk, ki so jih slovenski aktivisti posta-
vili na zasebna zemliis¢a. Odstranitev teh
tabel po policiji, na povelje koroske dezel-
ne vlade ni poteklo brez trdega nastopa
proti slovenskim demonstrantom, ki so ho-
teli braniti svoje table, Ravnanje oblasti je
bilo protizakonito, pravijo v Ljubljani, za-
kaj table so se nahajale na zasebnem zem-
ljis¢u. V Ljubljani nadalje tudi ne verja-
mejo, da bi imele eksplozije bomb na Koro-
$kem — nazadnje v okolici Pliberka — kak.
g§en drug namen razen tega, da so pretve-
za za protislovenske parole v javnih obdi-
lih, zakaj praviloma ne povzro¢ajo nobe-
ne resne skode,

Z napetostjo med Ljubljano in Celovcem
v zadnjih letih, med dezelama Slovenijo in
Korosko, ki imata osrednjo lego v vzhodno-
alpskem prostoru, je skoraj ugasnilo plodo-
vito in konstruktivno gospodarsko in kul
turno sodelovanje na obmod¢ju Alpe - Adria.
Obstajajo samo Se dvostranski stiki med
Slovenijo, Furlanijo - Primorsko, Hrvasko in
ogrsko Zelezno Zupanijo (Vas). Posebno pa
Se razvija sodelovanje med Slovenijo in
Furlanijo - Primorsko, med Ljubljano in Tr.

stom torej, v zadnjem d¢asu vse bolj kot
zgled meddezelnih odnosov.

Kot zgled zato, ker so v tem primeru
morala biti premagana mnogo vecja na-
sprotstva kot na primer med Slovenijo in
Korosko, Tako spomini na italijansko za-
sedbo Ljubljane med zadnjo vojno, na ju-
goslovansko zasedbo Trsta leta 1845, prav
tako patrioti¢éna nostalgija Italijanov zara-
di izgubljenih ozemelj v Istri, Dalmaciji in
na Primorskem; predvsem pa protijugoslo-
vanski in v splosnem protislovanski obcut-
ki nad tristo tiso¢ beguncev z izgubljenih
ozemelj in povrh vsega $Se do pred dvema
letoma nepriznana jugoslovanska suvere-
nost nad Koprscino (cono B); potem vko-
reninjena latinska oSabnost nasproti »kul-
turno manjvrednim« Slovanom, velemestna
ideologija Trsta, ki se je nasproti sloven.-
skemu zaledju poc¢util kot »boljsa druzbae.

Toda Trst je videti danes drugacen kot
Se pred desetimi leti. In to ne samo zaradi
tisocev jugoslovanskih kupcev, ki vsak dan
oblegajo trzaske trgovine, ne samo zaradi
sodelovanja s sosednjo Slovenijo, ampak
§e bolj zaradi novega duha nasproti vzhod-
ni in srednji Evropi. s

Mesto hoce izkoristiti svoj zemljepisno
politiéni in kulturni polozaj med slovan.
skim in latinskim svetom ter v evropskem
prostoru, V Trstu obstajata sedaj dve gle-
dalis¢i z drzavno podporo, italijansko in
slovensko, V slovenskem Kulturnem domu
v Trstu gostujejo prvovrstni igralci in kul-
turne skupine iz Ljubljane in Maribora, iz
Zagreba, Sarajeva, Beograda, Reke in Skop-
ja. Italijanska opera v Tretu je v preteklem
letu izvajala opero »Kacji pastir« v Trstu
zivetega slovenskega skladatelja Pavleta
Merkuja; italijansko gledalis¢e je igralo
dramo »ldealist« po romanu slovenskega
pisatelja Ivana Cankarja, ki jo je prevedel
in priredil Italijan Fulvio Tomizza, Trst po-
staja postopno spet mesto z dvema kultu
rama in z mednarodno kulturno izmenja-
vo, v ¢emer mu ni podobno nobeno drugo
mesto na Apeninskem polotoku.

Pri vsem tem se spomnimo na polozaj
Celoveca v nems$kem jezikovnem prostoru
in na nacrtovani koroskoslovenski Kulturni
dom v tem mestu. Ta bi mogel opravljati
podobno vlogo kot slovenski kulturni dom
v Trstu, Poleg tega bi mogel zaceti odprav.

Prazniéna nagrata

ne zakladnice« MIKLOVA ZALA,

——

VSE KI BODO OB NAKUPU KNJIG OD 22. NOVEMBRA DO 31. DECEM-
BRA POTROSILI PREKO 25.000 LIR, CAKA

VREDNA 8.000 LIR

Za spodbudni dar je Zaloznistvo trzaskega tiska v sodelovanju z za-
lozbo Obzorja namenilo knjigo iz bibliofilske zbirke »Iz slovenske kultur-

Ob prazni¢nih dneh pomislite na darilo, ki ne »ovenes«,
TRZASKA KNJIGARNA, Ul Sv. Franciska 20.

Triaske knjigame

liati v veliki meri zacementirane predsod-
ke in gresne sodbe © »manjvrednih« bal-
kanskih kulturah. Je mogo¢e prav to tisto,
cesar se odgovorni v Celovecu tako zelo bo-
jijo, ker se z vsemi mocmi postavljajo po
robu slovenskemu kulturnemu domu v me-
stu?

O¢itno gre v primeru koroSkega narod-
nostnega spora, nemsko-slovenskih odno.
sov, stikov med Ljubljanc in Celovcem za
ideoloske vzroke, ki lezijo mnogo globlje,
kot pa jih kaze povrsinski jezikovni spor, Ce
po eni strani na Koroskem neutrudno slika.
jo jugoslovanski vdor po prvi in po drugi
vojni, potem se v sloveskih Solskih knjigah
po drugi strani ne spominjaio samo parti-
zanskega boja proti nemskem wvdoru, am-
pak tudi na ponemcevalne teznje na Kranj-
skem in na Spodnjem Stajerskem pred pr-
vo vojno In na poskus nems$ko govorecega
avstrijskega mescanstva, da bi vzpostavilo
»germanski« most od Severnega morja do
Jadrana. Poskus, ki je med drugo vojno
uspel za eno leto z ustanovitvijo operacij-
skega podroc¢ja »Adriatisches Kiistenlande.

V slovenskih ob¢ilih prihaja pa mnogo
premalo do izraza dejstvo, da nemski Ko-
rosec ni ze isto kot velikonemski naciona-
list, kakor se tudi v koroskem tisku zamol-
Cuje dejstvo, da so slovenski Korosci Av-
strijei, ki so leta 1920 vec¢inoma glasovali
za Avstrijo,

Da bi bil nekega dne med Ljubljano in

(Dalje na 5. strani)
—0—

Prejeli smo

SINDIKATI IN SLOVENCI

V teh dneh je priSlo na sindikalnem pod-
rocju do nadvse pomembnega sestanka, ki bo
prav gotovo odjeknil v sindikalnem gibanju in
tudi izven njega.

V okviru sindikalne konfederacije CISL je
prislo do sestanka med odgovornim tajnikom in
slovenskimi ¢lani.

Do srecanja je prislo po skupni Zelji za dru-
gacen pristop in sodelovanje slovenskih delov-
nih ljudi znotraj te Konfederacije v smislu re-
Sevanja celotne sindikalne problematike v okvi-
ru enotne sindikalne Federacije CGIL - CISL -
UIL.

Predmet skoraj dveurnega razgovora je bil:
L. uveljavitev slovens¢ine kot enakovrednega

jezika v sindikalni dejavnosti treh dezelnih

pokrajin, v katerih prebivajo Slovenci in si-
cer od Milj do Trbiza;

2. zagotovitev bodocega neodvisnega pristopa
pri redevanju slovenske problematike v okvi-
ru sindikalne konfederacije CISL ter v enot-
nem nastopu, kjer zal zahteve in potrebe slo-
venskega Zivlja ne pridejo do izraza;

3. manjsinska prisotnost na bilateralnih sreéa-
njih slovenskih ‘ter italijanskih sindikatov
glede izvajanja osimskih gospodarskih dogo-
Yyorov.

Dezelrni tajnik ter prisotni slovenski élani so
sklenili, da na podlagi tega srecanja skliéejo v
najkrajsem dasu sindikalno zborovanje sloven-
skih élanov CISL na sedeZu trZaskega pokrajin-
skega tajnistva v Ul San Spiridione,

Slovenski Delovni Ljudje v Italiji kot edina
slovenska sindikalna povezovalna organizacija z
zadovoljstvom sprejemajo na znanje to dejstvo
ter vabijo vse zainteresirane ¢lane CISL, da se
polnostevilno udelezijo napovedanega zborova-
nja. Slovenski delovni ljudje v Italiji
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Se o vrtcih na Trzaskem

Pouk v vecini slovenskih vrtcev na ob-
mocju trzaske obéine je Se vedno okrnjen,
Gre za vprasanje, ki bo gotovo negativno
vplivalo na vpis otrok v slovensko $olo. Slo-
venski otrogki vrici so pa¢ podrastek osnov-
nih sol. Po resitvi birokratskih ovir v zvezi
s placevanjem pomoznega osebja, ki celo dva
meseca ni prejemalo place, in imenovanju
pomoznih vzgojiteljic in asistentk, je Se ve-
dno odprto vprasanje refekcije. Zakon nam-
re¢ dolo¢a, naj ob¢ine skrbijo za vzdrZeva-
nje vrtcev, medtem ko drzava skrbi za pla-
cevanje vzgojiteljic in asistentk, Zakon pa
ne omenja refekcije, ki je za celodnevni
pouk v vrtcih pa¢ nujna.

Po stevilnih enotnih nastopih vseh strank
in starsev je pristojna dezelna komisija skle-
nila posredovati obcinam prispevek za krit-
je strogkov za hrano po vritcih kot dodatek
prispevku, ki ga placujejo starsi. Zadevni
poseg pa mora v prihodnjih tednih Se odo-
briti dezelni svet. Kljub temu se trzaska ob-
¢ina brani, da bi prevzela nase skrbi za re-
fekcijo, ¢es da nima zadostnega osebja, ne
more pa seéi po novih namestitvah, Na se-

SLOVENSKO PLANINSKO DRUSTVO

V soboto, 19. novembra je bila v novi
Gregoréi¢evi dvorani, v ulici sv. Franciska
20, svecanost ob odprtju novega sedeza Slo-
venskega planinskega drustva v Trstu. Se-
dez je v tretjem nadstropju stavbe, v kateri
je tudi Narodna in Studijska knjiznica.

Predsednik drustva inz. Pino Rudez je
pozdravil Stevilne ugledne goste in Cestital
predsedniku Planinske zveze Slovenije dr,
Poto¢niku ob njegovi sedemdesetletiici. V
imenu drudtva mu je izrocil album s krajin-
skimi fotografijami Maria Magajne. Pred
predvajanjem filmov o drustvenih izletih
pa je bila osrednja tocka vecera, podelitev
diplom in zna¢k. P, Suhadolc, El¢i in Lojze
Abram so prejeli diplomo in znacCko za pre-
hojeno »Pot prijateljstva« po tridesetih vr-
hovih Slovenije, Avstrije in Italije. Vsi trije
pa so ze bili prehodili slovensko tranzverza-
lo. El¢i Abram je tako ze drugic¢ dosegla pla.
ninski rekord med Zamejkami. Letos je prva
prehodila »Pot prijatelistva« tako kot pred
tasom prva sklenila slovensko tranzver.
zalo. Edi Bole in Zdenka Trampuz sta pre-
lela odli¢je za tranzverzalo, TrampuZeva pa
e znacko, ki jo podeljujejo po petnajstih o-
svojenih vrhovih s »Poti prijateljstvac.

——

SPD TABOR - OPCINE
priredi v Prosvetnem domu na Opéinah od
25. novembra do 4. decembra

FOTOGRAFSKO RAZSTAVO JANKA FURLANA

Ob odprtju razstave, ki bo v petek, 25. no-
vembra ob 20,30, bo Sergej Cesar predstavil svoj
barvni kratkometrazni film Ne prosi brat. Film
predstavlja prerez skozi kulturno zgodovino Slo-
vencev na Trzaskem in je bil nagrajen na re-
publidkem festivalu amaterskih filmov v Slo-
venj Gradcu.

Fotografska razstava bo odprta ob delavni-
kih od 18. do 20. ure, ob nedeljah od 10. do 12.
ure in od 16, do 20. ure.

stanku s predstavniki starsev je odbornica
Bennijeva predlagala, da bi skrb prevzeli
podroéni ravnateljski sveti. Problem pa je
zalo zapleten, ker zahteva od svetov veliko
upravnega dela, V Stevilnih krajih so na
primer v istih stavbah in s skupno kuhinjo
italijanske in slovenske sekcije, zato bi plislo
do stalnega prepletanja med razliénimi rav.
nateljskimi sveti., V soboto 26, novembra je
napovedan sestanek med Solskm skrbnikom,
didakti¢nimi ravnatelji in trzasko odborni-
co za &olstvo, da bi prislo vendarle do resi-
tve,

Medtem so se zacasno po nekaterih sek-
cijah odloc¢ili za samoupravno organizacijo
refekcije. Starsi sami skrbijo za nakup Zivil.
Le tako so namre¢ lahko dosegli od skrbnis-
tva in didaktiénih ravnateljstev, da so ime-
novala nove uéne moci za redni celodnevni
pouk. Do tega pa je lahko prislo le tam,
kjer je Stevilo otrok vecje in si torej lahko
starsi porazdelijo ne le zgolj finan¢no bre-
me, ampak predvsem ¢as za upravljanje,

Na slabsem pa so prav tam, kjer je manj
otrok, torej na podroc¢jih predmestnih okra.
jev. Prav tod pa je povsem redni pouk v
slovenskih otroskih vrtcih temeljnega pome-
na. Stevilni starsi otrok v te vrtce sploh ne
peljejo, ker je pa¢ pouk zaradi omenjenih
birokratskih zapletov omejen zgolj na dopol-
danske ure, Kaj pomeni osip otrok pa je
vsem jasno.

Neglede na sindikalna vprasanja, na re-
fekcijo ali na vprasanjie pomanjkanja ué.
nih pripomoé¢kov ponovno podcértujemo, da
to ni stvar slovenskih starsev ampak pri-
stojnih oblasti, ki morajo polozaj v vrtcih
resiti, da bodo poslovali vsaj tako, kot so
poslovali vso povojno dobo. Ponavljamo, da

so bili vsi omenjeni vrtci s slovenskim uc-
nim jezikom vkljuceni v seznam prilozen
Londonski spomenici. Letodnji zaplet pa me-
¢e temno senco na duh in ¢rko vsimskih do-
govorov, saj predstavlja na zalost rakovo
pot prav na podrocjuc ki je za obstoj in raz-
voj nasSe skupnosti, zivljenjskega pomena.
Naj omenimo 3e vprasanje obé¢inskih
otroskih vrtcev s slovenskim jezikom v Tr-
stu, Pripravlja se nov pravilnik. Sedanji o-
kvirni osnutek sicer uposteva slovensko
komponento, ne resuje pa se zahteve po av-
tonomnem didakti¢nem vsklajevanju. Poleg
tega je v zadnjih tednih nastal §e sindikalni
spor. Del neuénega osebja zahteva izena-
¢enje delovnega urnika z ostalimi obéingki-
mi usluzbenci. Pomozno osebje je doslej de-
lalo po devet ur dnevno, v zameno pa je
imelo dodatne pocitnice, Obé¢inska uprava
je vezana na Stammaltijev odlok in ne more
najeti novega osebja. Predlozila je zato kom-
promisni resitvi, ki bi ne okrnili usluug, Po-
mozno osebje bi do sprostitve zapore nad
namestitvami delalo po osem ur dnevno in
ohranilo nadomestne pocitnice, Eden izmed
teh predlogov predvideva obdrzanje dose-
danjega urnika pri tem pa bi moralo priti
do izmeni¢ne zvrstitve ob sobotah. Zadeva
je lahko resljiva v italijanskih vrtcih, saj je
tu po vec sekcij. Slovenske sekcije so ali lo-
cene ali pa v istih poslopjih z italijanskimi
sekcijami, Ce se bo obéina odloc¢ila za ome-
njeno resitev, mora poskrbeti v vrtcih, kjer
so slovenske sekcije, da pri izmeniénih zvr-
stitvah pomozno osebje obvlada slovensc¢ino.

ALLM

PESNISKA ZBIRKA

»Pobegla zvezda«

IRENE ZERJAL
je v prodaji v Trzaski knjigarni

Kriza trzaskega gospodarstva

Sklep vodstva jeklarskega podjetja z dr-
zavno udelezbo Italsider, da postavi po vsej
[taliji v dopolnilno blagajno Sest tiso¢ 200
delavcev, je e bolj zaostril krizo trzaskega
gospodarstva. Ukrep je zajel tudi Skedenij-
sko zelezarno, kjer so postavili v dopolnilno
blagajno 543 delavcev, Odlocitev je sprozila
enotno obrambno akcijo vseh politiénih in
sindikalnih sil, saj je osip industrijske de-
javnosti in zaposlitvene ravni na TrzaSkem
v zadnjih letih dosegel zaskrbljujo¢ obseg.

O enotni zavzetosti in posegih pri osred-
njih oblasteh je poro¢al na ponedeljkovi seji
trzaskega ob¢inskega sveta zupan Spaccini,
Dezelna delegacija, ki jo je vodil odbornik
za industrijo, sestavljali pa so jo parlamen-
tarci izvoljeni v dezeli, trzaski zupan, pred-
sednik pokrajine Ghersi in zastopniki sindi-
katov, se je v soboto sestala s podtajnikom
za drzavne udelezbe Castellijem. Slednji je
zagotovil, da bodo krajevne uprave soude-
lezene pri oblikovanju novega zelezarskega
nacrta. V nedeljo je bil v Trstu minister za
javna dela Gullotti, ki je na delovnem se-
stanku na trzaskem zupanstvu proucil sta-
nie velikih javnih del, ki so nujnega pomena
za obnovo in razvoj trzaskega gospodarstva
tudi v luci obveznosti v zvezi z osimskimi
dogovori. Zagotovil je zavzetost za pospesi-

tev birokratskih postopkov, premostitev
pravnih ovir in zagotovitev dodatnih finan-
¢nih posegov za uresnicitev ali dograditev
javnih del kot so podzemski zelezniski ob-
voz, okrepitev pristanidkih naprav, hitre
cestne povezave, avtocesta Videm - Trbiz,
novi soski vodovod in suhi dok, V ponede-
liek 22. novembra pa se je trzaSko odpo-
slanstvo sestalo v Rimu z ministrom za pro-
racun in na¢rtovanje Morlinom, kateremu je
predlozilo sploéni dokument o trzagki pro-
blematiki in se izérpno ustavilo ob vprasa-
nju Italsidra, ladjedelnistva in tehnoloskega
razvoja tovarne Velikih motorjev. Ministru
so ¢lani odposlanstva predocili nadalje nuj-
nost uresnicitve sprejetih obveznosti v okvi-
ru osimskega sporazuma. Morlino se je po
hvalno izrazil o predlozenem dokumentu in
ga oznacil kot dobro osnovo za nadaljevanje
nastopa za zasCito trzaskega gospodarstva

—0—

MLADI POZOR!

PEVSKA KARAVANA

»GLAS JESENI«

pride v Trst v soboto, 26. novembra, ob 20, uri.

Ustavila se bo v Marijinem domu pri Svetem
Ivanu.

Sodeluje 18 mladih pevecev nz Slovenije in za-
mejstva.
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Tradicionalna »Cecilijanka 1977«
v Katoliskem domu v Gorici

V nedeljo, 20. t.m., je bila v KatoliSkem
domu v Gorici tradicionalna »Cecilijanka
1977«, ki jo vsako leto prireja Zveza sloven-
ske katoliske prosvete iz Gorice. Letos je bi.
la v znamenju obletnic, ki so povezane =z
imenom skladatelja Vinka Vodopivca (1878-
1952), Kot je znano, poteka letos 25 let od
njegove smrti, prihodnje leto pa bomo ©b-
hajali 100 let, odkar se je rodil. Pred zacet-
kom nastopa pevskih zborov je o Vodopiv-
cevem skladateljskem delu ter njegovem po-
menu za kulturni in narodni razvoj primor-
skega ljudstva v ¢asu najtemnejsSe ¢rne dik-
tature spregovoril JoZzko Kragelj, hranitelj
in preucevalec njegove zapuscine,

Prvi je stopil na oder moski zbor »Brda«
1z Krmina - Plesivega, ki ga vodi Zdravko
Klanjscek, Lahko smo veseli vsakega nasto-
pa pevcev, ki prihajajo s skrajnega zahodne.
ga konca Goriske in s svojo redno prisot-
nostjo na slovenskih prireditvah dokazuje-
jo trdozivost tamkajsnjega slovenskega ziv-
lia., Sledil je nastop zelo stevilnega in po
svoji sestavi mladega meSanega pevskega
zbora »F.B. Sedej« iz Steverjana (dirigent
Herman Srebrni¢). Za Steverjanci je zapel
mesani zbor iz Zgonika, ki ga vodi Herman
Antoni¢, nato smo poslusali meSani zbor iz
Standreza (dirigent Mirko Spacapan), za-
tem moski zbor Prosvetnega drustva »A. Pa-
glavec« iz Podgore pod wvodstvom Marjana
Ciglica, Prvi del »Cecilijanke« je zakljucil
meSani zbor »Planika« iz Ukev v Kanalski
dolini, ki je ze star znanec goriske priredi-
tve, vodi pa ga Franc Sivec. Tako kot Ze vec-
krat v preteklosti, so ukvanski pevci tudi

letos nastopili v slikovitih koroskih narod-
nih nosah.

Drugi del pevske revije je pricel mesani
zbor »Hrast« iz Doberdoba (dirigent Karlo
Lavrenci¢), Moski zbor iz Stmavra je pel
pod vodstvom svojega dolgoletnega dirigen-
ta Gabrijela Devetaka, Zdravko Klanjscek
pa je privedel na oder se en pevski sestav,
mesani zbor Rupa-Pe¢, Reden gost »Cecili-
janke« so tudi Fantje izpod Grmade, ki jih
vodi Ivo Kralj. Ti skupaj s pevci iz Ukev
mnogokrat pripomorejo k temu, da so na
»Cecilijanki« poleg Goriske zastopani tudi
ostali dve pokrajini dezele Furlanije - Julij-
ske krajine, v katerih prebiva slovenska
manjSina. Zadnja leta se s Trzaskega ude-

lezuje »Cecilijanke« tudi dekliski zbor iz De-
vina, ki ga vodi Herman Antoni¢. Ta je na-
stopil predzadnji, nato pa je stopil na oder
stevilni moski zbor »Mirko Filej« iz Gorice
pod vodstvom neutrudnega Zdravka Klanj-
scka.

V tem zapisu ne nameravamo podati stro.
kovne ocene posameznih nastopajocih zbo-
rov, paudariti pa moramo, da smo pri vseh
tutili skrbno pripravo in stremljenje, da na
reviji dajo od sebe kar najvec. Tako postaja
»Cecilijanka« nekak$en vsakoletni pregled
dosezkov in kakovostnega napredka vecje-
ga stevila pevskih zborov na Goriskem, kar
je pouéno tako za same pevovodje kot tudi
za obcinstvo, pevskim zborom pa daje spod.-
budo za nadaljnje delo,

Drugi del »Cecilijanke 1877« je neposred-
no prenasala radijska postaja Trst A, Zani-
manje zanjo pa je pokazalo tudi izredno ste-
vilno ob¢instvo, ki je prislo iz mesta in oko-
lice, pa tudi z druge strani meje.

Z DRUGE STRANI MEJE:

Umrl je France Gorki¢

V sredo, 16. t.m,, je na svojem domu Vv
Vrtojbi umrl France Gorki¢, dolgoletni pred-
sednik Kluba starih goriskih studentov. Nje-
gova izguba pomeni za klub hud udarec, ¢e
upostevamo, da je v letosnjem letu izgubil
ze dva vidnejsa ¢lana, Ludvika Zorzuta in
Josipa Struklja, prepricani pa smo, da bo s
svojimi znanimi organizacijskimi sposobno-
stmi nadaljeval in Se postavljal spominska
obelezja nasim znamenitim mozem.

Pok, France Gorki¢ se je rodil 19.1,1888
v kmecki druzini v Vrtojbi in bi v kratkem
dopolnil 90 let. Odrasc¢al je v dobi, ko je
slovenstvo na Goriskem dozivljalo velik

Ustanovitev mladinske sekcije
Slovenske skupnosti v Gorici

Dne 11, t.m. je bila v Gorici prva seja
goriSke mladinske sekcije SSk. Udelezilo
se je je precejdnje Stevilo mladih in nekaj
odbornikov goriske SSk, prisotni so pa so
bili tudi predstavniki iz Trsta. Uvodni go-
vor je imel dr. Karlo Bredan. Ta je pouda.
ril veliko vaznost nove mladinske sekcije,
ki bo stimulirala in pomagala usmerjevati
delovanie celotne Slovenske skupnosti na
Goriskem.

Nato je prevzel besedo Mirko Spacapan,
eden izmed glavnih pobudnikov za usta-
novitev mladinske sekcije, Razlozil je, ka-
ko in zakaj je prislo do uvodne seje: v me-
stu in okolici je pocasi zrasla skupina mla.
dih, ki si sele utira pot v zamejsko politié-
No zivljenje. Tej &irdi skupini je treba po.
Sredovati smernice za bodoc¢e politicno udej.
stvovanje, ki naj obsega vse probleme, ki
5@ ticejo nas Zamejcev, pa tudi vecdinskega
Naroda, Mladinska sekcija naj bi tvorila
ledro, okrog katerega bi se séasoma zbral
Sirsi krog,

Sledil je pozdrav Marjana Terpina, pred-
Stavnika nekdanje »mlade generacije«, ki je
Veliko pripomogla k prenovitvi in pomla-
ditvi stranke. Marjan Terpin je nato podal

izvlecek zgodovine politicnega udejstvova.
nja zamejskih Slovencev, s poudarkom na
slovenskih politi¢cnih formacijah. Posebno
pozornost je posvetil obdobju, ko je prislo
do decentralizacije SSk z ustanovitvijo Ste-
vilnih odborov in sekcij, V tem duhu bo
tudi goriska mladinska sekcija uzivala naj-
§irSo avtonomijo. Njena naloga je ta, da
stimulira napredno delovanje v stranki in
da se bavi z mladinsko problematiko bodisi
v lokalnem bodisi v &irSem smislu. Nato
je prevzel besedo trzaiki predstavnik Ivo
Jevnikar, ki je poudaril potrebo po é&im-
ozjem sodelovanju med gorisko in trzasko
mladino. Koné¢no se je vnela precej zivahna
debata glede programa, delovanja in pra-
vilnika. Okvir vsega mora biti boj za nase
narodnostne pravice, Vseeno pa ne sme-
mo zanemarjati kriticnega pogleda na ita-
lijansko politicno, kulturno in socialno ziv-
ljenje. Mladinska sekcija mora torej zasto-
pati vse politicne komponente.

Konéno so mladinci izvolili ozji odbor, v
katerem so Marko Coti¢, Davorin Devetak,
Goran Rustja, Milenka Rustja in Ivan Sirk.
Predsednik je Ileana Sirk, tainik pa Mirko
Spacapan.

vzpon tako na gospodarskem, kulturnem kot
tudi politicnem polju, zato so mu ostale v
globokem spominu osebnosti, kot so bili An.
drej Gabriéek, dr, Henrik Tuma, dr, Anton
Gregor¢i¢, Simon Gregorc¢ié in drugi. Gim-
nazijo je obiskoval v Gorici, tako da je od
blizu spoznal okolje takratnih narodnih vo-
diteljev, ti mladostni vtisi, med katerimi se
je v poznih letih pogosto spominjal zlasti
velicastnega pogreba pesnika Simona Gre-
gorc€ica, so na njem zapustili trajne sledove,
ki so v veliki meri usmerjali njegove ziv-
lienjske odlo¢itve in javno delovanje, Pok.
France Gorkic je klasiéno gimnazijo dokon.
¢al v Gorici, med prvo svetovno vojno se je
bojeval na sodki fronti, po njenem zakliucku
pa se je umaknil v Jugoslavijo, kjer se je za-
poslil kot uradnik, nato pa se je naselil v
Ljubljani. Kot mobiliziran rezervni c¢astnik
se je udelezil bojev z Nemci pri Ptuju ob a-
prilskem napadu na Jugoslavijo leta 1941,
kjer so ga Nemci celo zajeli. Po osvoboditvi
se je naselil v rodni Vrtojbi in tu dodakal
tudi upokojitev, ki je bila zanj le navidezna,
saj je pok, Gorki¢ novo toris¢e delovanja na-
Sel v druustvu upokojencev, predvsem pa v
Klubu starih goriskih Studentov, ki mu je
bil dusa in gonilna sila kljub visoki starosti
skoraj do zadnjega. Klub si je pod njegovim
vodstvom s postavljanjem spominskih obe-
(Dalje na 8. strani)

{1

Zanimiv c¢lanek...

(Nadaljevanje s 3. strani)
Celovcem, med Korosko in Slovenijo, med
koroSkoslovensko in koroskonemsko stran-
Jo spet mogoé¢ dialog, potem mora najprej
prenehati nacionalisti¢ni teror v obvesca-
nju, senzacionalna porocila o bombnih eks.
plozijah in demonstracijah na wobeh stra-
neh.

Kulturna izmenjava, ki bi morala steci
znova na mejah med Korosko in Sloveni-
jo, bi mogla se najhitreje voditi k novemu
meddezednemu sodelovanju, ne le med o-
bema dezelama, ampak v vsem prostoru
Alpe-Adriac,
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SLOVENSKI KLUB

priredi v torek 29. decembra ob 20,30
v dvorani v ulici Sv. Franciska 20-II v poc¢a-
stitev dneva SFR Jugoslavije

GLEDALISKI VECER Z MAJO DIMITRI-
JEVIC in MIROSLAVOM BELOVICEM

prvakinjo in reziserjem Jugoslovanskega
dramskega pozorista iz Beograda. Umetnika
se bosta predstavila z monodramo Jeana
Cocteauja

CLOVESKI GLAS

—_—0—

STALNO SLOVENSKO GLEDALISCE V TRSTU
Alviero Negro:
BUNKER
komedija v dveh dejanjih
iz furlanséine prevedel v nare&je beneskih Slo-
vencev Bozo Zuanella
Premiera: v soboto, 28. t.m. ob 2030 - Abonma
sobotni
Ponovitev: v nedeljo, 27. t.m. ob 18, uri - Abon-
ma nedeljski
v gledaliséu »France Preeren< v BOLJUNCU.
—o—
DRUSTVO SLOVENSKIH IZOBRAZENCEV
V TRSTU

vabi na predavanje

»ITALIJANSKI KONZUL O SLOVENCIH«

Italijanski konzul Carlo Galli je v svojih spo-
minih napisal marsikaj neznanega in zakulisne-
ga o Slovencih v Trstu pred prvo svetovno voj-
no.

Njegove spomine nam bo predstavil

PROF. MAKS SAH

v ponedeljek, 28. novembra, ob 2015 v drustve-
nih prostorih v ulici Donizetti 3.

—0—

Odposlanstvo dezelnega sveta Furlanije-
Julijske krajine, ki ga je vodil predsednik
Pittoni, je bilo na Sstiridnevnem uradnem
obisku v SR Hrvatski. Odposlanstvo sta se.
stavljala tudi svetovalec Slovenske skupno-
sti Stoka in svetovalec KPI Lovriha,

IZ KULTURNEGA ZIVLJEN]JA

V zalozbi Trzaskega tiska je izSla pred ne-
davnim italijansko pisana razprava Ivana Ver-
¢a »Vdrug« (L'improvviso in Dostoevskij). Bese-
da »vdrugs« je natisnjena na ovitku v cirilici,
medtem ko je italijanski del naslova natisnjen
postrani in z manjdimi érkami, zato vsak v za-
¢etku zaéudeno pogleda, kaj naj bi to pomenilo,
posebno ker razumejo besedo svdruge le tisti,
ki znajo rusko. Beseda »vdrugs pomeni namrec
»nenadno«, kot pojasni Veré takoj v zacetku
svoje &tudije, vendar pa ima v ruséini Sirsi in
zato tudi tezje dolocljiv pomen kot slovenska
beseda nenadno. Ver¢ navaja ruskega avtorja
Slonimskija, ki povezuje besedo »vdrugs« s Sesti-
mi razliénimi pomeni oziroma situacijami, ki jih
izraza: a) stilisticno (nac¢in pripovedovanja); b)
v zvezi z razvojem dejanja (ko nastopijo nena-
dne situacije ali slu¢aji); ¢) ko se pripoved pre-
lomi; d) ob idejnih ali ¢ustvenih soodenjih; e)
kot izraz poudarka neke osebne resnice v na-
sprotju z drugimi; in f) ko izraza neko religioz-
no idejo, nekaj misticnega.

Veré nato v svoiji studiji raziskuje, kaksno
vlogo je imela ta beseda v delih Dostojevske-
ga, in to ga ne zanima samo s filoloSkega ali
morda statisticnega stalis¢a, ampak predvsem
glede na pomen, ki ga je zadobila v raznih
situacijah, ki jih opisuje Dostojevski, za kar na-
vaja tudi primere. To je bila ena izmed znaéil-
nosti Dostojevskijevega sloga in Dostojevski je
to besedo uporabljial mnogo bolj kot drugi ve-
liki ruski avtorji njegovega Casa oziroma vsega
19. stoletja, Toda pri Dostojevskem to ni samo
stilni pripomocek, ampak razodeva v njem ne-
ko razpolozenje, neko notranjo napetost in to
ne le pri njegovih osebah, kot npr. v=Bratih Ka-
ramazovih«, v sBesih« itd., ampak tudi v njem
samem — pricakovanje nec¢esa nenadnega, nek
izbruh, nekaj, ¢cesar se boji, in to spravljajo celo
v zvezo z bozjastio, ki jo je imel Dostojevski in

Studija Ivana Veréa »VDRUG«

je torej podzavestno vedno pri¢akoval njen na-
pad.

Kakor se zdi razglabljanje o uporabi te be-
sede pri tako velikem in vedno aktualnem pi-
satelju, kot je Dostojevski, skoraj nekoliko piko-
lovsko, ko so navedene celo statistike, ¢eprav
samo priblizne, o njeni pogostosti v nekaterih
njegavih delih, pa nam vendar Verc¢ s tem sko-
raj presenetljivo jasno razkrije eno izmed naj-
bolj histvenih potez pisateljevega sloga in eno
izmed sredstev, s katerimi je stopnjeval nape-
tost dogajanja, pa tudi psiholosko napetost v
svojih romanih, ki je, kot znano, véasih skoro
neznosna, kot v kriminalnih in pustolovskih ro-
manih in Se bolj. Ivan Verc¢ je v tej svoji stu-
diji, ki je — kot se zdi, diplomsko delo — mor-

Poravnajte narocnino!

da celo bolj, kot sam misli, razkril eno izmed in-
timnosti Dostojevskijevih del oziroma njegovega
naslova, obenem pa pokazal, kako se pri res-
niénem pisatelju razodeva razpolozenje duha,
njegova notranja napetost, tudi v njegovem
slogu.

Studija je oditno namenjena strokovnim kro-
gom, ki obvladajo ruuséino, zato avtor ni pre-
vajal ruskih citatov v italijanscino, kar je pre-
cej nerodno za tiste, ki rusko ne znajo, ker ne
morejo do konca slediti Vercevim izvajanjem na
primerih Dostojevskijevega sloga,, kajti kljub
razsirjenemu nasprotnemu mnenju je rusc¢ina, ka
kor hitro se znajde na ravni abstraktnih poj-
mov in literarnega sloga, za Slovence nerazum-
ljiva. Vendar to v bistvu ne zmanjsuje Verce-
ve zasluge, da je priblizal Dostojevskega za-
hodnemu, t. j. italijanskemu bravcu tudi stili-
stiéno in psiholosko.

J0. obletnica pariske mirovne pogodbe

1 R o o

Italija si je prizadevala, da bi dosegla do.
loéene korekture v svojo korist, kar se tice
francoske ¢rte na Goriskem, pri ¢emer se
je zlasti zavzemala, da bi ostale elektricne
centrale na Soc¢i (Doblarji) pod lastno su-
verenostjo. Kar se tice STO, se je Italija
predvsem zavzemala, da bi dokonéno resi-
tev sprejeli ¢ez leto dni, pri ¢emer je ocCitno
racunala, da se bodo odnosi med Sovjetsko
zvezo in Zahodom 3e bolj zaostrili, od ce-
sar bi sama imela korist, Poleg tega si je
Italija prizadevala, da bi se podro¢je STO
razsirilo, tako da bi zavzemalo vso zahodno
istrsko obalo z mestom Pula vred.

Od konca julija 1976 do novembra istega
leta, ko so se zbrali na zadnji seji zunanji
ministri stirih velesil, sta Italija in Jugo-
slavija skusali najti resitev spornega vpra-
sanja s pomocjo neposrednih razgovorov in
pogajanj. Toda ti poskusi se niso posre-
¢ili. Vedeti je tudi treba, da so ZDA in Ve-

I e e

lika Britanija bile proti neposrednim raz-
govorom med obema drzavama, ker niso
hotele spremeniti sklepa sveta zunanjih mi-
nistrov stirih velesil z dne 3, julijako je
bil dosezen sporazum o novi meji med Ita-
lijo in Jugoslavijo,

Od neposrednih pogajanj med Italijo in
Jugoslavijo je treba vsekakor omeniti poto-
vanje tedanjega glavnega tajnika KPI Pal-
mira Togliattija v Beograd, kjer je s pred-
sednikom Titom dosegel zanimiv sporazum,
Togliatti je v Beograd dopotoval 3. novem-
bra 1946 in tu ostal do 5. novembra, prav
v ¢asu, ko je v New Yorku zasedal svet zu-
nanjih ministrov &tirih velesil. Sporazum
Tito . Togliatti je predvideval tole: Jugo-
slavija bi dobila Gorico, Italija pa Trst. V
tej zvezi slovenski zgodovinar Janko Jeri
pise, da je bila Jugoslavija pripravljena na
to zamenjavo pod pogojem, da bi Italija pri-
znala in z zakoni zascitila pravice sloven-

ske manjsine na Trzaskem, poleg tega pri-
znala Trstu poseben statut, ki bi zajaméil
Jugoslaviji dolo¢ene gospodarske prednosti
ali privilegije, Togliatti se je vrnil v Italijo
6. novembra in objavil v partijskem dnev-
niku «Unita» vsebino sporazuma s Titom.
Ze naslednji dan pa je italijanska vlada
objavila poroc¢ilo, v katerem je odklonila
vsaka nadaljnja pogajanja o tem predlogu.

Kot sem ze omenil, se je svet zunanjih
ministrov stirih velesil zbral v New Yorku
— od 4. novembra do 2. decembra — in
prouceval zlasti priporocilo italijanske in
iugoslovanske vlade glede bodocega statuta
oziroma pravne ureditve STO. Ob tej priloz-
nosti je voditelj jugoslovanske delegacije
Stanoje Simi¢ skusal ponovno omejiti pod-
rocje STO, kritiziral dejstvo, da je bila Go-
rica po sklepu sveta zunanjih ministrov pri-
znana lItaliji in s tem je bilo njeno zaled-
je odrezano od naravnega srediSca.

Zunanji minister Pietro Nenni je zahte-
val plebiscit za vse sporno ozemlje v Julij-
ski krajini. Ce bi bil predlog o plebiscitu
zavrnjen, tedaj — je naglasil Pietro Nenni
— je treba v STO vkljuciti celotno zahodno
istrsko obalo, s Pulo vred.
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Glasilo trzaskih slovenskih skavtov in
skavtinj »Jambor« je zacel svoj sedmi let-
nik, Prva stevilka prinasa uvodnik, ki ga je
napisala »Stiriperesna deteljica« in v kate-
rem nakazuje delovne naloge v novem de-
lovnem letu, kakor so jih obravnavali na
sestanku 1, in 2. oktobra starejsi skavti in
skavtinje, O tem so govorili Tomaz Simcic,
Ivica Svab, Vinko Ozbi¢, Marko Tavcar, E-
vald Crevatin in drugi. Zadali so si naloge
v zvezi z obravnavanjem verskih, socialnih,
vzgojnih in narodnostnih problemov, pa tu-
di kar zadeva vlogo starejsih ¢lanov in nji-
hovo odgovornost, Tomaz Simcic je v svojem
nastopu dejal, »da je pri posredovanju ver-
skih resnic pomembna metoda: branje sve-
tega pisma, razgovori, premisljevanje, opa-
zovanje narave. Voditelj ne sme nastopati
avtoritarno, ampak spodbujajoce. Ce ima
pri tem tezave, naj si poiS¢e pomoc¢, kajti
vod ne sme biti brez verske vzgoje, ki je bi-
stven element skavtizma, kot ga je pojmo-
val njegov ustanovitelj Baden-Powell.«

Ivica Svab je govorila o socialnih nalo-
gah skavtov in poudarila, »da moramo Ze
pri mlajsih gojiti ¢ut za skupnost; pomoc
bliznjemu prina$a srefo in na tem moramo
graditi«, Predlagala je, kot piSe »Jambore,
tudi nekaj stvarnih pobud v tej smeri.

V razpravi, ki je sledila tudi njenemu
referatu, so se navzoéi kritiéno dotaknili
»nadega delovanja, ki je velikokrat brez
idej«, kot so ugotovili, »V¢asih se bojimo po-
lomak, so rekli, »in se raje umaknemoc, Skle.
nili so, da se morajo bolj posvetiti takemu de
lovanju, ki je lahko koristno za druge (stari
ljudje, skupnost distrofiénih na Opéinah
itd.) »Premagati individualizem in egoizem
ni lahka stvar, saj nas druzba sama in véa-
sih tudi domac¢a vzgoja v to usmerjata«, so
ugotovili.

BOR®*

Vinko Ozbi¢ je govoril o koedukaciji v
skavtski organizaciji, kar je razprava nato
Se bolj osvetlila od vseh stiani na osnovi do-
sedanjih izkuSenj, Marko Tavcar je sprego-
voril o narodnosti in se s tem dotaknil pro-
blemov, ki so za nas posebno vazni. Govo-
ril je o stanju nase manjsine, nato pa o po-
budah, »kako ohranjati narodno zavest«, O-
pozoril je, da lahko k temu prispeva spozna-
vanje nasega kulturnega bogastva. »V de-
bati se je pokazalo, da imamo opravka z ze-
lo zahtevno nalogo«, pise »Jambor«. »Otro-
ci ne obvladajo slovenskega jezika. Ne gre
tu za knjizno slovenscino, saj je narecje ve-
liko bogastvo in nam ni do tega, da bi ga
preganjali.« Vendar pa ne bi smeli zame-

njavati svojega jezika za jezik italijanskega

okolja, Se tem manj v skavtski organizaciji
sami, Naglasili so tudi, da se niso udelezili
bazoviske protestne manifestacije zato, ker
ni bila skupno organizirana, Evald Creva-
tin pa je kriticno spregovoril o delovanju
oziroma presibkem delovanju starejsih
skavtov.

»Jambor« prinasa poleg tega precej ¢lan-
kov in drobnih prispevkov iz skavtskega
zivljenja in delovanja, npr, o taboru na Voj-
skem, lep ¢lanek v spomin 14-letnega skavta
Robersa Pregarca, ki se je smrtno ponesre-
cil skupno s svojo materjo, novice iz zivlje-
nja skavtske organizacije, program delovnih
skupin, prakticne nasvete, o gozdnih dre-
vesih na Krasu, o delovanju skavtske sku-
pine na Op¢inah, ¢lanek »Trst — nase me-
sto«, »Na3 tabor«, razne zabavne clanke
itd. Naravnost blagodejno dene c¢loveku, ko
bere ta mesecnik mladine, ki dokazuje, da
zna tudi delovati in ne samo govoriti,

Glashena karavana »Glas Jeseni« prvic v Trstu

Kot gostje Slovenskega kulturnega klu-
ba bodo prihodnjo soboto nastopili v Mari-
jinem domu pri Sv. Ivanu mladi pevci, Ri
sestavljajo pevsko karavano »Glas Jeseni«.
Karavano je letos 2ze tretjic organiziralo
prosvetno drustvo Svoboda iz Sencurja pri
Kranju, kateremu je uspelo zdruziti kar 18
pevcev lahke glasbe iz vse Slovenije. Kara-
vana je doslej obiskala Ze vse vecdje kraje
Slovenije in njen trzaski nastop je tik pred
zakljuénim, ki bo v zadetku decembra v
Kranju. Pri karavani sodelujejo poleg pev-
cev Se glasbeni ansambel DAR, humorista,
Rkt skrbita za smeh in razvedrilo, ter vezal-
ka, ki napoveduje spored. Naj kot zanimi-
vost povemo tudi, da je med 18 pevci Trza-
¢an Aldo Zerjal.

Na koncu vsakega nastopa glasuje ob-
¢instvo za pevce in popevke. Zato vabimo

Po dolgotrajnih pogajanjih pa je svet
zunanjih ministrov odobril osnutek mirov.
ne pogodbe in statut STO. Dne 10, februar-
ja 1947 so predstavniki 21 drzav, ki so bili
zbrani na mirovni konferenci, podpisali v
Parizu mirovno pogodbo z Italijo, Preden je
podpisal dokument, je jugoslovanski zuna-
nji minister Stanoie Simic¢ izjavil, da se s
podpisom te pogodbe jugoslovanski narodi
ne odpovedujejo ozemlju. ki je etni¢no slo-
vensko, in da bodo zato Se dalje zahtevali
priznanje svojih pravic, ne glede na spre-
membe, ki bi nastale v narodnostnem po-
gledu kot posledica tuje nadvlade,

Italijanski zunanji minister Pietro Nen-
ni pa je pred podpisom mirovne pogodbe
poklical k sebi veleposlanike stirih velesil
in jih opozoril, da svet zunanjih ministrov
na zasedanju v New Yorku ni sprejel niti
enega italijanskega predloga ali zahteve,
kar se tiée spremembe italijansko-jugoslo-
Vanske meje. Nenni je vztrajal pri zahtevi
naj se dovoli revizija mirovne pogodbe z
Neposrednimi pogajanji med Italijo in Jugo
slavijo pod pokroviteljstvom OZN, in sicer
S pred uradnim podpisom same pogodbe.
_ Glede na nasprotujoca si stalis¢a Italije
In Jugoslavije je bilo sklenjeno, da bo mi.-

rovna pogodba postala veljavna v trenut.
ku, ko bodo predstavniki &tirih velesil polo.
zili pri francoski vladi v Parizu ratifikacij-
ske listine, ne glede na to, ali bosta to po-
godbo Jugoslavija in Italija potrdili ali ne.
Ratifikacijske listine so bile polozene dne
15, septembra 1947 v Parizu in s tem je
mednarodna pogodba postala polno veljav-
na,

Do zdaj smo skusali vsaj kratko in bez-
no orisati diplomatsko dejavnost v zvezi s
pariSko mirovno pogodbo z Italijo — wod
konference treh velikih v Potsdamu sredi
julija do zacetka avgusta leta 1945 in nato
do podpisa mirovne pogodbe v Parizu dne
10. februarja leta 1947, oziroma do polozi.
tve ratifikacijskih listin dne 15. septem-
bra istega leta, ko je pogodba tudi postala,
kot smo ze ugotovili, polno veljavna.

Toda vprasanje Julijske krajine in Istre
oziroma nove meje med Italijo in Jugosla-
vijo se ni zacelo urejati in reSevati samo
v Ze omenjenem povoinem razdobju, Ne
gre seveda za urejanje v strogem formal-
nem smislu, se pravi za uradno, medna-
rodno urejanje vprasanja, temve¢ mislim tu

predvsem na pogoje, ki so nastali in prisli

predvsem mlade, da se udelezijo prireditve
in aktivno sodelujejo pri prireditvi s tem,
da glasujejo za najboljse popevke in pevce.

Nastopili bodo pevei Ksenija Tacer, Sta-
ne Marn, Danijela Fidersek, Aci Sivic, Ivan.
ka Klemenc, Franc Derzié, Bernarda Ben-
cek, Aleksander Jez, Miran Zadnik, Milena
Gradisar, Lado Brnot, Gianni Zivec Zdrav-
ko, Helena Blagne, Aldo Zerjal, Anica Za-
kelj, Rajko Jeglic in Miha Ucakar.

—0—

KOMISIJA ZA ZASCITNI ZAKON
(nadaljevanje s 1. strani)
liala znani juznotiralski »paket«, saj so te-
daj v komisiji sodelovali Juzni Tiroleci in Ita-
lijani v paritetnem razmeriu. Na enako sta-
lisée se je, kot beremo v dnevnem tisku, po-
stavila tudi SKGZ.

do izraza v Siroki mednarodni javnosti in
zlasti pri velesilah, na pogoje torej, ki so
omogocili, da je vprasanje nove meje med
obema drzavama sploh postalo predmet di.
plomatskih pogajanj in razprav, Te pogo-
je so ustvarili in to moramo Se pose-
bej podértati — najprej primorski Slovenci
sami s svojim bojem proti italijanskemu fa-
sizmu, ki pri nas ni zatrl le demokratic-
nih svoboséin kot drugod po drzavi, temvec
vodil tudi genocidno politiko do Slovencev
in Hrvatov, ki jih je zapisal narodni smrti.

Kaj primorski Slovenci in istrski Hrva-
ti hocejo, so nato sami najbolje pokazali
med vojno, ki je bila narodna in osvobo-
dilna hkrati.

Prof. Samo Pahor je v Nabrezini v enem
letosnjih predavanj zelo natan¢no in tudi
nazorno orisal zadnje vojaske operacije
partizanskih oddelkov in jugoslovanske ar-
made na ozemlju Julijske krajine in Istre
ter zlasti v Trstu, Zato teh dogodkov danes
ni treba obnavljati, pribiti pa moram, da
so Istro, Trst in njegovo okolico osvobodili
jugoslovanski oddelki, kar velja seveda tudi
za Gorico in takoreko¢ za celotno nekdanjo
Tulijsko krajino.

(Dalje)
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Lek, ki zdravi
in ubija

Seveda je tezko oceniti, koliko smrinih Zrtev
je doslej terjalo to zdravilo. Marsikdaj tudi
zdravnik hote ne razcisti suma. Clovedko je
precej lahko razumeti, da mu ni do tega, da
bi se izpostavil kritikam ali celo pravnim toz-
bam, ki se, vsaj v ZDA, pri napacnem predpi-
sovanju CAF-a navadno konéajo z obsodbami
na izpla¢ilo precej mastne odskodnine. Kljub
tezavam se ti primeri javljajo s presenetljivo
enakomernostjo, Zakaj? Odgovor bomo morda
nasli v tem, kar sledl.

Spomladi leta 1863 so se pri nekem televi-
zijskem podjetjiu odlocili, da v zvezi z epidemi-
jo tifusa, ki se je pojavila v Zermattu, pripra-
vijo oddajo o zdravilih, Pisali so po literafuro
o CAF-u k tvrdki Parke Davis. Urad za rekla-
mo je poslal navdusen ¢lanek, v katerem lahko
beremo: ».. Ni dvoma, da je CAF eno najmoc-
nejsih in najuéinkovitejsin zdravil, kar jih je
bilo v prid élovestva kdaj izdelanih. Uporablja-
jo ga po vsem svetu in je trenutno eden najpo-
membnejsih antibiotikov s Sirokim spektru-
mom. V teh petnajstih letih, kar ga poznamo,
so ga predpisali vsajj Stiridesetim milijénom bol-
nikov...«

Glanka ne bomo komentirali, vendar si ne
moremo kaj, da ne bi pripisali, da je v razvi-
tih deZelah (tu ga namreé najvec¢ prodajo) po
vsem svetu v petnajtih letih precej manj kot 40
milijonov primerov tifusa in drugih redkih o-
bolenj, pri katerih je dopustna uporaba kloram-
fenikola ..

Zdravilo
za stare kosti

Omenili smo Ze kortizon in njegove stranske
udinke, Gre za zdravilo, ki je od vsega zacetka
dajalo domala »Cudezne« rezultate, a pozneje m
bilo kos zadetnim obetom. Sirila so se porocila
o bolnikih, ki so naenkrat sprehodili in celo za-
plesali po bolniskih hodnikih, potem ko so bili
cela leta priklenjeni na posteljo in je bila njih
zvesta vsakodnevna spremljevalka boletina. Na
konferenci John Hopkins in John T. Connor,
je predsednik druzbe Merck izjavil: »Nasa druz-
ba je po poglobljenih preucevanjih ugotovila, da
se je ena sama druzina zdravil, kortizon in nje-
govi derivati, izkazala za tako ucinkovito pri
zdravljenju revmatiénega artritisa (in to je sa-
mo ena od bolezni, za katero je primemnal, da
je prihranila drzavnemu gos¢podarstvu letno pri-
blizno milijardo dolarjev za delovni ¢as, ki bi
sicer el v izgubo...«

Podatek napravi nedvomno moéan vtis in je
zato umestno, da se vpragamo, ¢e je to sama ci-
sta resnica, oziroma vsa resnica. €e naj sodimo
po élanku, ki ga je objavil ugledni konservativ-
ni list »The Times« 23. oktobra 1964, je odgovor
negativen, Doktor Oswald Sawage, ¢astni zdrav-
nigki tajnik britanskega Raziskovalnega sveta
za artritis in revmo, naj bi bil na nekem preda-
vanju v New Yorku izjavil, da so korfizon in
njemu sorodna zdravila doslej »sprozila ve¢ pro-
blemov, kot pa so jih bila redila= Prav zaradi
tega naj ne bi smeli poseéi po ‘tem sredstvu, do-
kler nismo preizkusili »vseh drugih, kolickaj

opravicenih metode«. In v tistih malostevilnih pri-
merih, ko so ti preparati uéinkoviti, bi bilo
treba bolnika seznaniti z dejstvom, da ne gre
za zdravilo, od katerega si lahko pricakuje o-
zdravitev; zdravljenje je zelo teZzko in verjet-
nost stranskih uc¢inkov velika. Sploh pa da ve-
lia pravilo, da se dolgoroéni izgledi za artriti¢-
ne bolnike s kortizonom niso izboljsali in bi, na-
tanko pretehtano, bolniki morda bolje opravili z
aspirinom, Skoro poldrugo desetletje potem ko
je bila ta trditev izreéena, lahko samo pripomni-
mo, da dr, Savage Se ni mogel vedeti, da bo ne-
ko¢ tudi zdravilo, ki ga je tedaj Se lahko sma-
tral za nedolzno, namreé aspirin, zadela obtoz-
ba, da povzroc¢a zelod¢ne Cire.

Dejstvo,, da so se pri kertizonu pojavile tera-
pevtske omejitve in pa stranski ucinki, je pri-
pravilo lekarniske druzbe do tega, da so zadele
iskati nove variante. Mehanizem smo paé¢ spo-
znali ze pri penicilinu in antibiotikih. Tokrat so
priéli na dan, ob velikem hrupo reklame, »kor-
tikalni steroidi«. Vtis, ki ga je pri potrognikih
hotela vzbuditi industrija, je bil ta, da gre za
zdravila, ki odliéno nadomeséajo kortizon — in
to brez njegovih neprijetnih plati. Najprej se je
pojavil Prednison, ki ga je predstavila druzba
Schering ze leta 1955. Sledil mu je Prednisolon
ter druge variante. Spet je prislo do pojava, ki
ga Ze poznamo. Kljub ostri reklamni bitki, so o-
stale cene bistveno nespremenjene: za trzno go-
spodarstvo je to kri¢e¢a anomalija. Glavni adut
pri teh glasnih prodajnih kampanjah je bil ta,
da naj bi bili omejili stranske uéinke.

Navedemo primer! Leta 1958 je druzba
Merck zacela prodajati Decadron. Zdravnikom
je bilo reéeno, da se pri zdravljenju ne javljajo
motnje, ki so jih navadno pricakovali od dru-
gih kortikalnih steroidov: misi¢éna ultrujenost,
slabost, glavobol, vrtoglavica, nejesénost, Sploh
pa da so stranski uéinki izredno redki. Za zdra-
vnike so bile to dobre novice, in v dobrih de-
setih mesecih si je Decadron zagotovil ze cetrti-
no tovrsinih prodaj.

Ze nekaj mesecev po prihodu tega zdravila
so se oglasili prvi svare¢i glasovi, le da jih je
bilo naiti v sorazmerno malo razsirjenih strokov-
nih revijah kot na primer Annals of Rheuma-
tic Diseases (Letopis revmatiénih bolezni), med-
tem ko se je druzba Merck oglasala v zdravni-
tkem tisku z veliko naklado, po posti in po re-
prezentantih. Dr. Edward Boland je Ze leta 1958
zapisal: »Zgleda, da je pri dozah, ki imajo ena-
ko terapevisko mo¢, stevilo primerov stranskih
utinkov enako tako pri dexametazonu (Deca-
dron) kot pri prednisolonu.«

Cez ¢as je prislo tudi to zdravilo pred Ke-
fauverjevo preiskovalno komisijo. Na zatoini
klopi je tokrat bil dr. Augustus Gibson, Sef
sdravniskega raziskovalnega oddelka. Moral je
jasno priznati, da je trditev, ¢es da stranskih
u¢inkov ni, netoéna. Kefauver se je nato obmil
na predsednika druzbe Merck in ga vprasal,
zakaj se druzba hvali »nasa glavna skrb je bol-
nik — nobenih stranskih ué¢inkov-. Connorju je
uslo: »To reklamo uporabljia nas mednarodni
oddelek.« Ko se je predsednik Mercka ¢ez se-
kundo zavedel, kaj je bil pravzaprav rekel, je
pila skoda za njegovo druzbo ze nepopravljiva
Zaman mu je skusal priskodéiti na pomo& Gib-
son: »Ne strinjamo se z zgreSenimi trditvami;
tako doma kot na tujem. «

Kefauver je samo prebral Merckovo rekla-
mo: »Doslej $e ni prislo do porocil o zaskrblju-
jocih stranskih uéinkih, ki bi jih bilo moé& pri-
pisati Decadronu.« Ali bi morda dr. Gibson lah-
ko potrdil resni¢nost te trditve? Odgovor bo
verjetno Se precej casa spadal med manjse bi-
sere iz soonih dvoran: -Ne bi rekel, da je da-
nes resnicna,.« SM.

— )

Umrl je France Gorkic

Nadaljevanje s 5 strani)

lezij starejséim primorskim javnim in kul-
turnim delavcem pridobil trdno in splosno
priznano mesto v danasdnji slovenski kultur-
ni stvarnosti, ki bi bila brez tega izvirnega
prispevka osiromasena, Udelezencem Sstevil-
nih slavij ob odkritjih spomenikov in spo-
minskih ploé¢ (teh je nad trideset) je goto-
vo v zivem spominu razpoloZzenje in
slog, v katerem so potekala. Vodil jih je ve-
dno Gorki¢, z ognjevito besedo je zbrano
ob¢instvo navduseval prof. Bednarik, s 3a-
ljiivimi vlozki razveseljeval 8egavi Ludvik
Zorzut, vmes pa se je prepletalo petje na-
rodobudnih pesmi in recitiranje Gregoréi-
¢evih poezij. Vse je bilo obarvano z nekoli-
ko starinsko noto, prav to pa je klubovim
slaviem dajalo enkratnost in spros¢eno do-
macnost.

Pok. Franceta Gorki¢a so pokopali v pe-
tek, 18. t.m, v Vrtojbi. Pogrebne obrede je
vodil domaci zupnik Jozko Kragelj, ki je o
pokojniku govoril v cerkvi, asistiral pa mu
je kanalski dekan Srecko Suligoj. Na gro-
bu je o pokojnikovi zivljenjski poti in zlasti
o njegovem delu v Klubu starih goriskih
studentov spregovoril ravnatelj Goriskega
muzeja Branko Marusi¢, v slovo pa so mu
zapeli domaci pevci,

Pokojnikovim sorodnikom izreka ob bo-
leéi izgubi iskreno sozalje tudi nas list.

Kaj bo prinesel

(nadaljevanje s 1. strani)

gov zunanji minister Fahmi, kar pomeni, da
jie egiptoski predsednik tvegal razbitje enot-
nosti znotraj svoje vlade. Na razumevanje
je doslej naletel le pri Jordaniji in Sudanu
ter morda Saudski Arabiji, ¢eprav ta, koli-
kor je znano, e ni zavzela natanc¢nega sta-
lis¢a do potovanja v Izrael,

Bo torej Sadatov obisk koristil stvari mi-
ru na Bliznjem vzhodu, bo pripomogel k
sklicanju Zenevske mirovne konference? Na
taka vprasanja danes ni mogoce z gotovost-

Sadatov obisk ?

jo odgovoriti, Vsekakor pa drzi, da se je
Sadat izkazal za izredno pogumnega politi-
ka in drzavnika, ko se je odlodil za pot ne-
posrednih pogajanj in z dejanji dokazal, da
se je Egipt odpovedal uporabi sile kot sred-
stva za urejanje odnosov med narodi in dr-
zavami na tako koé¢ljivem predelu sveta, kot
ie Bliznji vzhod.

R

izdajatelj: Engelbert Besednjak nasl. * Reg. na sod!

i¢u v Trstu dne 20.4.1954, stev. 157 ¢ Odgovorn!

urednik: Drago Leaiiu * Tiska tiskarna Graphart
Trst - vlica Rossetti 14 - tel. 77-21-51



